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It is commonly acknowledged that pattern practice and
the contrasive method are two most effective weapons of
learning a foreign language. Nowadays pattern practice
has become the main tool of English studv. However, no
one has ever tried the contrasive method so far as my
knowledge goes. It is indeed a pity.

HEFERE , MREAEHR—AB , LEWEAARBAT
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I am ever of the opinion that if someone can write a
book combining these two effective weapons in one to study
foreign languages, the results must be unprecedented.
However, this is not an easy task. The writer must be
equipped. not only with a good practical knowledge of grammar

of both languages but also with high skill and utter persever-



‘ance. Being a pioneer, he has neither books to refer to
nor rules to abide by. Such work as collecting, sorting
and fitting together the patterns in pair so as to make
comparisons possible constitutes untold difficulties that
can hardly be conquered. All this is just like finding
something that did not exist before. 1t almost amounts to
impossibility !

R, RELMERER , ZTRE  TFRE  REHEH X
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However, being adventurous in nature, I am undaunted.
The more difficult the work is, the greater the excitement
becomes . Whatever be the consequences, I'm resolved
to accpt the challenge, thus making a show of myself.
After a long time of careful consideration and planning,
I began writing this book in 1974. But the work went on
at a Snail’s pace; difficulties after difficulties were to
be conquered. 1t was not until 1979 that I brought it to
a conclusion. It took me nearly five years.

CBEMAL —BEFTANKASE  RATLUARTCEMEEHN
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The two special features that this two-:n-one method
possesses can’t be surpassed by any other method hitherto

used to study languages. They can be said unprecedented !

1. simple, clear. easy to learn,
hard to forget

In the enclosed space at the head of each lesson there
lie the Chinese and English patterns arranged in pair and
printed in red so as to attract attention. This is made to
compare the patterns in such a way that differeaces and
similarities between the structure of the two languages
are seen at a glance with least efforts by the readers.
The result is instant. Not only does this greatly save time
and labor in learning but also leaves on the readers’ minds
such an impression that will last forever. In other words,
the first special feature of this two - in- one method is

simple, clear, easy to learn and hard to forget
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2. one book for two purposes

Since the patterns, reading examples, notes and exercises
are all written both in Chinese and English, thus greatly
enhancing the usefulness of the book. It can be read not
only by foreign but by Chinese students as well. Thus, one
book for two purposes opens a new era in the publishing

world.

HARMERR T ER —8 , RBR , T H 2 IR %M
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Because of my being the first one to :ry this two-
in-one method coupled with my inadequacy of knowledge.
mistakes are unavoidable. I hope that instead of blaming
me, readers will be so kind as to write me by pointing
them out so that corrections can be made in the next edition.

How grateful I will be!
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(Uses of to Be)
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tesceecsecronrserare (1) ton:oecns cneson s on-
f £+ R+ 20 f
! Subject + Be{am/ is / are) + Noun ’
; = Subjective Compiements ( Eia#Bhia) | t
i ‘ !
;(1) {ﬁ%iﬂ& ° I am a doctor. 3
. TERKE o We are doctors. .
f(z) RRBH You are a student. ’
¢ {%ﬁ%&& o You are students. {
;(3) {ﬂﬂ (ot ) 2 E60 - He (She) is a teacher. ;
; fu ¥ -2E6H - X They are teachers. ‘

Notes ¢ ﬁ#. )

1. A noun or adjective placed after the linking verb “be”
to complete the meaning of the subject is called the
subjective complement. In English “be” has to agree
with its subject both in number and person. In Chinese
& is also a linking verb, ha\;ing both the meaning and
function of “be” . However, Chinese verbs have no in-
flections in both number and person, so the same word

is used for whatever number and person the subject is.
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Here, # serves as “am” ,“is” and “are” in English.

AERRVBHKERARDE ve %l , AREHIRAEE LS
AR, HUEiFdE. X Mbe ERNTHIHERPOAS I
HHo P NB"E"HRBERYE , REGbe W MBHAIIA .
R, U RBALRBEABHEL , FLUEHETRENAY
BEEAAR , EMHIRTBY R, " &7 SNRETHEMN

‘iam”’“ is”ﬁﬂ(lare”o

»”

There are no articles in Chinese, so no indefinite article
*a” is attached to the noun complements in the examples
that are singular. We simply say k% (doctor), B4
student ) and EZH#f (teacher); whereas in English the
indefinite article “a” should be used hefore each one of
them.

LRI AR R, AT DG B eb 0 B B AR B g e ER N6 N

A “a” . MR £ doctor, student F teacher #HETT

[ AR EAEEELFAEN—MF a RHan,

% HEREBVESEMTEER , RURIMR X EMB G- (AR BT
REHMBAG, BETHERSGAN BT ELHalan ., a
FREFEHENANE , M a boy; an BETATFMAMNTHE ,
1 : an apple.

( & ) He is student.

{1}J He is a student.

BB MR HEEE , BENEALHMEHE . REZE
s i es, P EBHBEEAILIT o

(%) We are doctor.

(§F) We are doctors.



Leesson 1

FENAPRDFCEBRAN , BHEATLIMEFAZERT -
3. Chinese nouns unlike English nouns have no inflections
in number. The same word is used both for the singular

and plural. X3k (doctor) may be one doctor or several
doctors.

3 PRERMBRXLFAR , WM ERTRBYE . TREHHAW
BRERA—@F. “AX"tHW¥R—BAX , B RIFHELL

4. M8 is a Chinese plural suffix, meaning “ some” or “ a
lot of” in English. Here it is attached to the personal
pronouns to make them plural. However. the use of {#
is only limited to persons not animals. You can say 'k
* 1% (doctors) or A9 (students’ but never EREM tigers
) or BT (monkeys).

4. "M R-BRNEMFR , RRLEHRELED some K a lot
of o« EMERMMEABRARNGE , LT MBREN . 1

B, "M"RBRARA"TAEHR B9 . WaTllp - Ao
RE AR BEM” , @RATUR " ZH " RE “ B 1P

o

Exercise 1

Make a sentence in Chinese with each of the following cue
words ( #RAYF ). However, Chinese students are requested

to use English ( & &A1& gt
EXAMPLE:

. )
%/ B {?km&&“ 5

{ I am a student.
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11.
13-
15.
17.

- 4/ @K (lawyer)

¥/ %®B A (American)
fs / T A (workman)
b/ #+ (nurse)

fth 4 / Tf2E0 (engineer)
/BB (secretary)
K/ FB& (dentist )

$ M/ BB (barber)
YR8 /@l BB (athlete)

Lesson

2 i

i/ £
i/ TA
1M/ &+

A

- B/ BE (policeman)
. fii/ T#H (engineer)

ft / %<8 (actor)

. fa{¥ /& A (servant)
. b/ B A (businessman )

4+
i
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( Uses of to Be)

i................... ( 2) .......“.........;
i B/ B+ R+ KER -+ 25 :
. This / That + is + Possessive Adjective .
f + Noun 3
P ARIAAAINAR !
;(1) {ﬁ%ﬁa’gi o This is my_ book. ‘
. EHAREZRN - This book is mine. .
5(2) { MRARHE o That is your pen. !
! AR - That pen is yours. !
i(3) {iﬁ%ﬂﬁﬂ'gﬁo This is his car. ;
i EWMERMA This car is his. i
"W {ﬁﬁﬂﬁﬁﬁ'ﬂ%?‘ ° That is our house. .
VU BmBFRAMG . That house is ours. !
165) BEBERMN These books are mine. $
;(6) AR RIAY . Those pens are hers. ’
Notes ( &®

1 In English possessive adjectives (my, our, your, his,
her, their) and possessive pronduns (mine, ours, yours
»hers, theirs) have different forms and uses. The

former are used before nouns they.modify; while the



